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On The Question of Determining Methods
of Environmental Efficiency
of Industrial Enterprises

D.B. Raimova, O.S. Volotovskaya (Russia)

E-mail: dilya.9696@inbox.ru; vol598@mail.ru
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impact; efficiency of environmental protection measures.

Abstract: The article is devoted to an overview of environmental
problems arising from the negative impact of industrial enterprises on
the environment, in particular on the atmospheric air. Today the problem
of environmental pollution is as relevant as it is global. The article is a
| review of formulas for calculating environmental damage and assessing
= the effectiveness of environmental protection measures.

The relevance of the study is due to the huge scale of the negative impact of industrial
enterprises on the environment, which arouses great interest in science in a more detailed study
of environmental damage.

The environment is the main source of life for humanity. We draw both inspiration and life
from it. Everything that surrounds us is priceless, but at the same time, it is not eternal, and
not unlimited. The natural resources that we use to meet our needs, unfortunately, are not as
unlimited as they seem. You have to pay for everything, for the damage that we cause to the
environment you have to pay in large amounts. For this, a set of laws and rules has been
created, but, unfortunately, it is not so easy to implement them and adhere to them.

Industrial enterprises of all industries are harmful to the environment. The only difference is
in its scale: some cause colossal damage that cannot be covered even by fees or a number of
procedures to restore the original state of the environment, while the latter cause less significant
damage compared to the former, but do not want to pay timely attention to its restoration.

Paying attention to this issue, we consider the negative impact of industrial enterprises on
the atmospheric air.

The air of the atmosphere is one of the main vital elements of the environment, its life-
giving source. Keeping it clean means preserving life on Earth. The atmosphere, like other
geospheres of the planet, requires constant monitoring and control over the state, composition
and circulation of components.

To improve the standard of living, humanity is expanding the scope of production activities,
both quantitatively and qualitatively. Year after year, the variety of goods and services produced
is increasing, and production capacity is increasing. But the result of the activity is not only the
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benefits that satisfy the needs of modern man, but also the dynamic growth of anthropogenic load
on the environment. At present, the potential for self-cleaning and self-healing of components of
the natural environment is significantly lower than the level of man-made human impact on the
environment. The consequence of this is systemic changes in ecosystems.

Air pollution is a key factor affecting the environment in St. Petersburg. The air quality
depends on the emissions of pollutants from enterprises located on the territory of St. Petersburg
and vehicles.

The protection of atmospheric air should be aimed at:

— reducing emissions of pollutants from mobile and stationary sources;

— monitoring atmospheric air using instrumental and calculation methods;

— ensuring compliance with the standards of air quality [2].

Among stationary sources, the main air pollutants are thermal power plants and power units
of industrial enterprises.

Environmental policy in the field of air protection from pollution by stationary sources
is focused on reducing emissions of pollutants from thermal power enterprises through
the introduction of resource-saving and other best existing technologies that contribute to
environmental protection.

Motor transport has a negative impact on the state of the atmospheric air in St. Petersburg.
More than 80 percent of the gross emission of pollutants in St. Petersburg is provided by
emissions from vehicles.

The main factors affecting air pollution with emissions from vehicles are an increase in
the number of cars, slow development of public transport infrastructure, shortcomings in the
organization of public transport, low environmental characteristics of cars produced (operated)
in the country, an increase in international road transport.

The effectiveness of environmental protection measures is the ecological, social and
economic efficiency of carrying out certain environmental protection measures. The effectiveness
of environmental protection measures is calculated by the formula:

Egpy = (YAD)IC, (1)

where E.,, is the effectiveness of environmental protection measures; 3 AD is the amount of
damage reductions; C is annual expenses for the implementation of environmental protection
measures.

The assessment of economic damage from air pollution is determined by the formula:

D =vy-ofMl, (2)

where D is estimate of economic damage, rub./year; y is multiplier, the numerical value of which
is 2.4 rubles./conv. t; 8 is the value characterizing the relative hazard of atmospheric air pollution
over territories of various types (dimensionless); fis correction that takes into account the nature
of dispersion of impurities in the atmosphere (dimensionless); M is the reduced weight of the
annual discharge of pollution by the given enterprise, conv. t/year; /, is the deflator index by
industry for the period under review; serves to bring the value of specific economic damage
from emissions of pollutants into the air to the prices of the period under consideration [1].
Based on these formulas, we can calculate the effectiveness of environmental protection
measures and assess the economic damage caused by industrial enterprises to the environment,
more precisely to its air basin. These calculations will help to both reduce and prevent the
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negative impact of most industrial enterprises on the ecological state of the environment.

As mentioned earlier, the environment is the main source of life for both humans and plants
and animals. And in order to maintain this continuous cycle of interaction between all living
things, it is necessary to focus on any of its branches, like atmospheric air, but it is necessary
to maintain a mutually beneficial cycle of interaction between nature and man, focusing on the
purity, not only of atmospheric air, but also on many other types of environmental pollution.

To ensure favorable living conditions for the population in the zone of influence of industrial
enterprises, state organizations control the actual state of environmental objects by methods
of environmental monitoring. Based on long-term observations, huge amounts of data are
accumulating on changes in the concentration of toxic substances in the environment. It is
difficult to identify patterns, make effective decisions to preserve a favorable environment without
systematizing the analytical data obtained. The processing of information by mathematical
methods makes it possible to draw well-grounded conclusions about the nature of changes in
the chemical composition of an environmental object, identify sources of anthropogenic impact,
and take timely measures to reduce excessive pollution.

Industrial technologies and the constant load from the increased population have a negative
impact on the ecosystems of the regions. In this regard, the issue of rational planning and
modeling of negative environmental effects becomes relevant. Thus, a situation may arise when,
with a decrease in the negative impact on the environment by one or several parameters, the
load on the ecosystem can also increase by one or several parameters.

It is possible to plan something in advance, but it is not always possible to calculate the
outcome, since the environment changes daily with us under our own influence. We can start
protecting the environment today so that we can be less worried about our tomorrow and the
world without restriction for our descendants in the not too distant future.

Thus, we can draw the following conclusions: despite all the efforts that the person,
organization or state makes, the economic situation both in the world and in the Russian
Federation still remains aggravated. And in order to solve this global problem, the state should
not carry out individual measures, but use them as a whole.

First, we must clearly understand that by polluting the environment, we do great harm to
ourselves. Since due to pollution of both the entire environment and its constituent parts such as
air, soil, water, we are a stimulus to the emergence of new diseases. Secondly, it is necessary
to carry out cleaning activities more often both at home, in the yard, and at the enterprise where
we work. Thirdly, the state should tighten measures for negative impact on the environment.
This is a system of tariffs, fines and payments.

For many years, the problem of environment pollution has remained one of the global and
difficult to solve problems not only in Russia, but throughout the world. Its timely solution is an
urgent task.
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K Bonpocy onpepgeneHusa meronos
akonornuyeckom acpcpeKTMBHOCTH
MNPOMBbILLSIEHHbIX NpeanpuATUn

[.B6. Paumosa, O.C. Bonotosckasa (Poccus)

KnioueBble croBa u ¢pasbl: aTMOCKHEpPHbIN BO3AYX; 3arpsisHeHne aTMocdepHOro Bo3ay-
Xa; HeraTMBHOE BMMSIHME; OKpyXatollasa cpefa; NpOMbILSIEHHbIE MPEaNPUATUS; SKONTOrMYECKNI
yuiep6; acpPeKTUBHOCTb NPMPOSOOXPAHHBLIX MEPONMPUATUNA.

AHHoTauus: CtaTba nocesweHa 063opy aKkonornyecknx npobnem, BO3HMKaLWNX B pe3yrib-
TaTe HeraTMBHOIO BIIUSIHUS MPOMBILLMEHHBIX NPEaNnPUATUA Ha OKPYXaloLlylo cpedy, B YacTHO-
CTW, Ha aTMocdepHbI BO3ayX. Ha cerogHsawHUM geHb npobrema 3arpsi3HEHUsT OKpYXKatoLLewn
cpedbl Tak Xe akTyanbHa, kak u rmobansHa. Ctatba npeacrasndeT cobon o63op dhopmyn pac-
yeTa 9KONorn4eckoro yuiepba n oueHkn aPEKTUBHOCTM NPUPOLOOXPAHHBIX MEPONPUATUN.

© D.B. Raimova, O.S. Volotovskaya, 2020
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Policy of the Russian Federation

G.N. Voronkov (Russia)

E-mail: tmbprint@mail.ru

Key words and phrases: anti-inflationary policy of the state;
economic instability; political situation; inflation; stable economic
development.

Abstract: In order to study some aspects of the development of
inflation and the fight against it, the features of inflation in the unstable
. economic situation in Russia are studied. Based on the methods of
historical analogies and statistical analysis, the article suggests effective

In the context of the increasingly unstable political situation in the world, the most pressing
issue in Russia is ensuring stable economic development, a prerequisite for which is a
successful anti-inflationary policy of the state.

The decline in the value of the ruble undermines the competitiveness of the Russian
economy, as consumers in the face of rising prices prefer cheaper foreign analogues of
domestic products. Another consequence of the depreciation of the national currency is the
strengthening of the shadow economy due to a decrease in real wages, pensions, payments
and other income, which further exacerbates the property differentiation of society.

Economic growth in the country will be a win-win direction in the fight against inflation.
However, in order to achieve it, it is necessary to develop and support economic sectors, as
well as to increase the competitiveness of domestic products not only in the eyes of Russians,
but also among foreign consumers. When we talk about competitiveness, we mean not only
the quality and technical characteristics, but also the price component of the products. As a
result, there is a need to stabilize the stability of the national currency and conduct an active
protectionist policy.

In support of his words about the maintenance of domestic products, we will give the
following example. In 2016, the Industry Development Fund launched a flash mob on social
networks called “Buy Ours”. This campaign has contributed to the fact that people began to
post photos with domestic products and recommend them to their friends. For many Russians
the flash mob was an “eye-opener”: many products that people attributed to foreign origin were,
oddly enough, domestic.

Hence, the problem arises: many Russian brands are forced to disguise themselves as
foreign ones only in order to win demand among their own compatriots. Manufacturers are
forced to fight the stereotype that quality products cannot be produced in Russia in such a
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radical way. If we Russians don'’t believe in our brands, why should foreign buyers be interested
in them?

Another way to combat inflation is to restrict the activities of monopolies in Russia, which
kill healthy competition in the market. Monopolistic companies are largely free in their actions:
in addition to the fact that they are able to greatly inflate the prices of their products, such
companies also do not seek to develop and use advanced and highly efficient technologies in
their production. To increase the volume of production, monopolists go through an extensive
route, i.e. they hire additional labor and buy large volumes of raw materials. As a result, an
important direction of anti-inflationary policy is the demonopolization of the market and the
promotion of healthy competition.

The next step in improving the anti-inflationary policy is to review the tax system, which is
closely interrelated with the concept of “inflation”.

Since January 1, 2019, the value added tax (VAT) has been increased in Russia, as a result
of which the Central Bank predicted a jump in inflation up to 6 %. To eliminate such an adverse
effect, the key rate was raised twice in 2018. Since an increase in tax rates means an increase
in the costs of each consumer, it is necessary to review the tax payments that producers include
in production costs (payroll deductions, land tax, property tax), since as these costs increase,
product prices will increase accordingly.

Inflation not only hits the pocket of the ordinary representative of the household, but also
makes it difficult for him and other economic entities to plan their own savings and make long-
term investments, as a result of which confidence in the state is undermined. For example, even
a moderate inflation rate of 5 %, which has persisted for 14 years, will lead to a doubling of the
price level.

We should also not forget that Russia, which seeks to enter the world market not only as
an exporter of energy and mineral raw materials, is focused on the development of innovative
and high-tech industries. Given the current state of these areas, we can talk about the need for
large long-term investments from representatives of medium and large businesses. However, in
conditions of uncertainty and inflation, economic agents are in no hurry to invest their funds in
long-term projects, since it is not possible to calculate the real capital gain obtained as a result
of investment.

The negative socio-economic consequences of inflation determine the need to strengthen
anti-inflationary policy measures, especially in the current conditions, when the inflation rate is
at 4.9 % by the end of 2020.

In market conditions, there are several components of a successful anti-inflationary policy,
including:

* deflationary monetary policy aimed at reducing monetary demand from the population by
increasing the tax burden and raising interest rates on loans;

* income policy that controls the level of prices and wages and is implemented by
“freezing” or setting limits above which the growth of these values cannot occur;

* indexation policy aimed at making up for monetary losses incurred by economic entities
as a result of a decrease in the value of money;

* the policy of stimulating production and the growth of savings of the population.

Since Russia is a country with a market economy, these methods are not fully applied.
At the moment, the state mainly forecasts changes in the level of inflation and takes measures
to exclude negative socio-economic consequences.
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YpoBeHb MH(NAUMM M aHTUMHDNALMOHHANA
nonutuka Poccunckonm ®epepaumm

I"H. BopoHkoB (Poccusi)

KnioueBble cnoBa wm CbpaSbI: aHTI/II/IHd)J'IFlLI,I/IOHHaFl NornTMKa rocyaapcTtBa; VIHd)J'IFlLI,I/IFI;
HeCTabubHOCTb 3KOHOMMKW; MONMTMUYECKas cuUTyauunsa; cTabnnbHOEe 3KOHOMMUYECKoe passuTmne.

AHHoTauuma: C uenbio M3yvyeHUst HEKOTOPbIX acnekToB pa3BuTusa MHpNsSuMM n 6opbbbl C
HEen n3yyeHbl OCOBEHHOCTU MHMNASAUMM B YCIOBUAX HECTabUITbHOM 9KOHOMUYECKOW CUTyauumu
B Poccumn. Ha ocHoBe MeTOOOB MCTOPUYECKUX aHAIOrMm U CTaTUCTUYECKOro aHanus3a B cTaTbe
npegnoxeHol 3MEKTUBHbIE HaNpasneHna aHTUUNALMOHHON NONUTUKK B Poccuu.

© G.N. Voronkov, 2020
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Abstract: The aim of the paper is to study new educational formats
in the context of the coronavirus pandemic in the civil aviation university.
The objectives included the study of the main forms of professional
training of future aviation specialists. It is assumed the quality of distance
learning depends on the choice of effective methods based on information
technologies and network telecommunications. The features of distance
learning in an aviation university, its advantages and disadvantages are
= revealed.

The year of 2020 was a year of hard work for many universities due to the coronavirus
pandemic, resulting in e restructuring the entire educational process and switching to distance
learning. Many higher education institutions, including the St. Petersburg State University of
Civil Aviation (SPbU GA), were able to adapt to a wide variety of conditions, quickly attracting
the necessary resources and using an innovative approach to the new standards of the
educational process.

Students’ training at St. Petersburg State University in all disciplines is organized at a
high level and today the university is recognized as the leading transport university in Russia.
The university has a training center for training all aviation personnel, a department of full-
function flight simulators (FFS) has been formed, where future crews of AN-148, Airbus A320,
and Boeing-737NG aircraft are trained. These are simulators that have a mobility system; the
cabins are made in full accordance with the cabin of a real aircraft. SPbU GA is an advanced
platform for the introduction of new ways of organizing and conducting the educational process,
including distance learning.

Distance learning technologies also play an important role in the educational process of
physical culture at St. Petersburg State University. Didactic properties of distance learning are
based on the capabilities of modern technologies, network telecommunications and, especially,
on the fact that it allows you to implement various ways of transferring knowledge, interaction of
subjects of the educational process [4].

As a result of generalization of pedagogical experience of teachers of the Department of
Physical and Psychophysiological Training of St. Petersburg State University, it is noted that
when conducting distance learning, methods of activating students’ learning activities, methods
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of stimulating interest, as well as a number of forms, including: lectures, seminars, control
testing, independent work of students, consultations, etc. are effective.

Lectures form the basis of theoretical training of future aviation specialists. The study
of approaches to conducting lectures in distance learning showed the feasibility of using an
electronic lecture, implemented in the form of text and video slides with comments, prepared in
the Power Point system. Lecture training allows you to conduct and diagnose the assimilation
of the material, to perform other functions (changing poorly learned places, clarifications,
explanations, etc.).

Special emphasis in distance learning is placed on the management of independent work
of the student, it is important that student not only master a certain amount of knowledge, but
learn to acquire it independently, increase psychophysical readiness, strengthen health [1-3].
Constant feedback from teachers, teacher-student interaction and strict regulation of the
learning process are of paramount importance.

Seminars are also an active form of professional training for students. Physical education
seminars are conducted through electronic video and teleconferences, where students see
each other on a monitor screen and can perform pedagogical actions. Control is carried out
in a comprehensive manner with the use of knowledge testing, correspondence performance
of test control standards, assessment of the performance of sports activities, physical culture
and recreation activities, etc. In the study, the attitude of students themselves to the problems
of distance learning in higher education, identifying its advantages and disadvantages was
studied. It involved young men and women of the I-lll courses of flight training profiles of St.
Petersburg State University GA, a total of 129 people.

Students of St. Petersburg State University of Civil Aviation noted the following advantages
of distance learning:

— high-quality work of the entire teaching staff, despite the pandemic, the educational
process is in full swing, sometimes even more intensively than during full-time training;

— flexibility of the learning process(it can be done in any place where there is access to the
Internet — home, work, travel, etc.;

— equality of education regardless of place of residence, social status and health status;

— comfortable learning environment;

— an opportunity to find a part-time job;

— up-to-date learning materials — textbooks, orders of the Ministry of Transport of Russia;

— innovation — the development of new Internet technologies, the ability to use video
conferencing services, online chats, etc.;

— professional development for teachers through distance education has become a reality;

— significant savings in the cost of renting apartments, dormitories for visiting students,
transport costs. Students receive study materials in the electronic form, without having to spend
time taking notes of the lectures;

— continuity — video lectures are viewed as many times as necessary individually for each;

— teachers have the opportunity to work with each student individually, to find their own
approach to each student;

— no commuting time.

The analysis of students’ feedback on the survey on distance learning revealed the
following shortcomings:

— not all assignments were suitable for distance learning;

— student identification problems;

— no access to simulators for students trained for pilots and dispatchers, flying aircraft
cannot be taught remotely;
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— deterioration of health indicators: impaired vision, curvature of posture, lack of motor
activity;

— students from other cities “miss” St. Petersburg and their friends;

— difficulties of maintaining a high level of self-organization of students;

— not all teachers can conduct high-quality online classes;

— too much time spent in front of the screen;

— lack of emotional contact and personal communication;

— dependence on the Internet providers (Rossetti Lenenergo), no steady Internet
connection.

The conducted analysis makes it possible to conclude that distance learning technologies
are effective tools of transport education. They have a significant number of methods and forms
of classes, allow for quick exchange of information, and help students develop communicative
abilities and skills.
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TpaHcnopTHoe o6pa3oBaHue B YyCIOBUAX
AUCTAHUMOHHOro obyuyeHusa CTyaeHTOB:
NMAOCbl U MUHYCBbI

J1.M. BornkoBa (Poccus)

KnroueBble cnoBa u cpasbl: AUCTaHUNMOHHOE 00yyeHue; MHPOPMALMOHHbIE TEXHONOMNN;
CTYOEHT; TpaHCnopTHoe obpa3oBaHue.

AHHoTauusa: Llenb paboTbl — M3yyeHWe HOBbIX opmaToB obBpas3oBaHWUS B YCOBUAX
naHAEMUM KOPOHABUMPYCHOWM WMHMEKUUM B By3e rpaxgaHckon asumauuni. B 3agaum Bxoauso
nccriegoBaHe OCHOBHbIX (hopM npodeccuoHanbLHON NOAroTOBKMN ByayLLMX aBnacneunanmcTos.
MMnoTtesa paboTbl: Ka4eCTBO AMCTAHLMOHHOrO oby4YyeHus 3aBUCUT OT Bblbopa 3PPEeKTUBHBLIX
MeTonoB, 6a3npyroLMXCA Ha MHPOPMALIMOHHBIX TEXHOSOMUAX N CETEBbIX TENEKOMMYHUKALMSX.
BbisiBneHbl 0CO6eHHOCTU AUCTaHUMOHHOrO 0byyYeHns B aBMaLMOHHOM By3e, ero npeMmMyLlecTsa
N HeJoCTaTKu.

© L.M. Volkova, 2020
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Abstract: With the continuous development of global economic
integration, the demand for foreign language talents in society is gradually
showing a promising trend. In the new situation, new challenges faced
by universities in teaching the Russian language, reforming traditional
teaching methods and improving the effectiveness of language teaching
have become an urgent task in the Russian educational and teaching
work of major applied universities to meet the diverse learning needs of
modern students. Every Russian language teacher is obliged to deepen
the reform of Russian language teaching at applied student universities
in order to meet the diverse needs of students in learning Russian
and improve the result of teaching Russian as a narrowly specialized
language. In this article, the purpose of the study is to analyze the
mixed mode of teaching Russian language courses in universities.
The research objective is to study the current situation of teaching the
Russian language at universities, to consider the purpose of teaching the
Russian language, to trace the mixed learning model. The main research
method is the analysis and generalization of special literature, as well
as publications in periodicals. Teaching the Russian language course at
universities is a compulsory course for students studying at the university,
but after real research it turns out that the study and understanding of the
Russian language by students has not reached the ideal level, and there
is a problem of the gap between the content of teaching in the classroom
. and extracurricular learning activities. To effectively solve this problem,
it was decided to apply a mixed learning model to teaching Russian at
universities. This can not only deepen the understanding and learning of
the Russian language by students, but also improve the teaching ability
of teachers.

1. The current situation in teaching Russian at universities

In accordance with the needs of society for well-trained foreign personnel, many courses
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in the field of applied and integrated education have arisen in the teaching of the Russian
language. The popularity of Russian as a professional language is increasing.

The current situation with teaching Russian in China is still not optimistic. There are still
many problems in teaching Russian, such as outdated teaching methods and models.
The current teaching of the Russian language at universities mainly uses traditional teaching
methods and is still based on teaching language theory, setting and completing study
assignments in the following sequence: “grammar — vocabulary — dialogue — text — post-lesson
exercises”. Obviously, the educational task of improving students’ speech abilities does not
receive the attention it deserves.

On the other hand, the teaching environment is still based on traditional things like chalk
and blackboard. Writing on the chalkboard in each lesson takes a long time, so there is a limited
amount of time left for course content. Practice shows that the teacher-centered approach
is no longer effective; the students should be the center of learning, while the teacher is an
organizer and facilitator of the learning process. Multimedia techniques consisting of context,
action, conversation, constructing meaning, and other elements provide students with more
opportunities to participate in learning so that students can truly become a core part of the
classroom.

Teaching a foreign language must be done through applied skills. It is necessary to
provide students with as much of the language environment as possible in order to stimulate
their interest in learning. However, at present, it has not been possible to introduce multimedia
technologies in teaching Russian at universities to create more professional educational
software in order to improve listeners’ listening ability and develop speaking skills.

2. The purpose of teaching the Russian language

In China, teaching Russian at universities is a branch of teaching foreign languages. One
of the goals of teaching students the Russian language and cultural knowledge is also the
development of intercultural communicative competence of students through communicative
practice. According to the regulations in the Principles of Teaching the Russian Language
at Universities (2"9 Edition), the goal of training in improving the Russian language at
universities should not only be to enable students to master the five language skills (listening,
communication, reading, writing and translation), but also give them the opportunity to acquire
more comprehensive cultural knowledge, to possess deeper cultural knowledge of the Russian
people, to possess international cultural skills.

Students studying Russian at universities, especially in their third and fourth years
of undergraduate studies, must have appropriate knowledge of Russian non-verbal
communication and have certain intercultural non-verbal communication skills. Nevertheless,
mastering the pronunciation, grammatical rules and vocabulary of the Russian language for
a long time, are necessary conditions for ensuring the smooth development of intercultural
communication, according to Russian teachers. Therefore, in the process of professional
teaching of the Russian language, much attention is paid to the development of intercultural
skills of oral communication of students, and the development of non-verbal communication of
students is often ignored.

3. Mixed learning model

The proposed model implies flexible use of several teaching methods. In traditional learning
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it is difficult to create an environment for language practice, while multimedia learning can
provide elements such as sounds, pictures, scenes, etc. Thus, students feel immersed in the
process, thereby stimulating interest in learning. When preparing lessons, teachers search
the Internet for materials related to the topic of the lesson, place them on a computer system
and use projection technology to show content to students, which not only saves learning time,
increases teaching efficiency and increases the amount of teaching information, but at the same
time, students broaden their horizons and master the latest developments in their field.

On the one hand, when teaching the basic skills of Russian grammar, a communicative
approach can be combined with a functional approach to teaching. Due to the complex system
of grammar of the Russian language, teachers can integrate grammatical knowledge in the
process of listening, speaking and reading students, as well as teach to form sentences based
on the rules of Russian grammar and express their thoughts. Based on traditional courses (such
as basic Russian, Russian grammar, etc.), we can introduce multimedia teaching methods to
further expand the system of Russian curricula. Taking the lesson of Russian national culture
as an example, teachers can show students exotic customs using photos and videos, as well
as expand knowledge accordingly and discuss with students the principles of international
communication, taboos and other issues. For example, in high-level Russian audiovisual
courses for listening and speaking, teachers can play some Russian songs, classic Russian
films, etc. in the classroom so that students can understand the spoken expressions of the
Russian language in a more casual learning style and master cleaner Russian language.

On the other hand, the Russian extracurricular classroom program is an important
addition to the enrichment of Russian teaching material in order to effectively stimulate student
interest in learning. Teaching the Russian language in order to increase its practicality and
comprehensive mastery for students should not be limited to classroom studies. Resources
such as online media, international students and other sources should be fully utilized to open
up more opportunities for learners to acquire knowledge and skills as a useful addition to
classroom teaching.

It is necessary to formulate clear goals of teaching the Russian language, to increase
the effectiveness of teaching students in Russian and to stimulate their interest in learning.
The intrinsic motivation of students to learn comes from a clear learning goal as well as a strong
interest in learning. Students with both of these factors tend to have more classroom attention
and have higher levels of active thinking and class participation, so they will have higher
learning efficiency.

In the process of teaching Russian, teachers must first establish clear learning objectives to
provide a main lesson direction for both teachers and students, and at the same time, teachers
must carefully design Russian classroom instruction to create a suitable language environment
for students. Thus, it is possible to ensure a higher efficiency of Russian language learning
without increasing classroom learning time. In addition, the old adage says, “Give a man a
fish and he will not be hungry for one day, teach a man to fish and he will not be hungry for a
lifetime”, so teachers should also pay attention to developing good student teaching methods.
When drafting the curriculum, it is necessary to formulate a reasonable formulation based
on the real situation of the students so that each lesson has enough time to participate in the
teaching material, and also for the interaction of teachers and students in the classroom.

In addition, teachers need to understand the relationship between curriculum software and
chalkboard writing. Courseware is only a form and means of teaching in the classroom, and not
the main purpose of teaching. If necessary, the teacher should write on the chalkboard, highlight
key points and difficulties, and make sure that students have enough time to write down so
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that they can deepen the experience of knowledge and after the lesson, review the above and
provide the necessary material.

The study was conducted as part of of the government assignment for reforming the higher
education system of the University of Heihe, project number: xjg1822.
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Oco6eHHOCTH CMelwWaHHOoro npenogasaHusA
PYCCKOro fi3blKa B YHMBepcuTeTax

AH YyHbsH (KuTan)
KntoueBble crnoBa 1 chpa3sbl: Mofens npenogasaHuns; NPOLECC; PYCCKUA A3bIK; YHUBEPCUTET.

AHHoTauumsa: MobanbHas 3KOHOMUYECKaa MHTerpauus NpMBOAUT K YBENMYEHUIO CNpoca Ha
Kagpbl CO 3HAHMEM MHOCTPAHHOIO sidblka. B cOBpEMEHHbIX YCNOBUSAX NPOGnembl, ¢ KOTOPbIMU
CTarnkuMBalTCs YHMBEPCUTETbI MpU MpenofaBaHnn pPycCcKOro sidblika, pedopmMupoBaHun Tpaau-
LMOHHbIX METOO0B 0bydeHns 1 noBbleHMM 3PPEeKTMBHOCTM NpenogaBaHns s3blka, TpebytoT
He3amennMTeNbHOro pelleHns. Kaxagbil npenogaBaTteflb PycCKOro sidblka 00s13aH MOHUMAaTb
BaXXHOCTb MOCTaBMEHHbIX 3a4ay U NpUHUMAaTb HENOCPEACTBEHHOE yYacTne B pedopMe npeno-
JaBaHusl PYCCKOro si3blka B YHMBEPCUTETE C LiENbto MOBLILEHNS KayecTBa npenogaBaHus pyc-
CKOro f3blka Kak y3konpodguribHoro. Llenb gaHHOro nccnegoBaHns 3akiiodaeTcsl B NPOBEAEHNN
aHanusa cMeLlaHHOW Moaenu nNpenodaBaHus PyCCKOro A3blka B YHUBEpCUTETaX. 3agadum uccne-
[0BaHWsl COCTOST B U3YYEHMM COBPEMEHHON CUTyaL MM B 0brnacTu npenogaBaHusi PyCcCKOro s3bl-
Ka B yHMBEpCUTETaXx, onpeneneHnn uenm oby4yeHust pycCKOMY S3blKy B YCIOBUSIX CMeELLaHHOM
Moaenu npenoaaBaHusi. OCHOBHbIMM METOAAMU MUCCIeoOoBaHUS SIBNSIOTCA aHanm3 U obobule-
HMe cneumnanbHOW NUTepaTtypbl, a Takke Nybnukauun B nepunogudecknx mnsgaHmsax. Hecmotps
Ha TO, YTO MpenodaBaHMEe PYCCKOro si3blka B YHUMBEPCUTETAX SABMSIETCA 00s13aTeNbHbIM KYPCOM
0N CTyOeHTOB YHMBEPCUTETOB, Kak NoKasano npoBeeHHoe uccregoBaHmne, ypoBeHb BrageHus
PYCCKMM $13bIKOM HE JOCTaTOYHO BbICOK. OTO B CBOK ovepenb NPUBOAUT K BO3HMKHOBEHMIO NPO-
Gnembl pa3pbiBa Mexay cogepkaHnem obyyeHns B Knacce M BHELLKOSIbHOW y4ebHon aedartenb-
HOCTblo. [1na 3ddeKTUBHOIO peLleHns Nnpobrnembl NOBbLILLEHNA Ka4ecTBa npenogaBaHua npea-
naraeTcs UCMomnb30BaTh CMELLAHHYH MOgeNb NpenogaBaHns PYCCKOro sidblka B YHMBEPCUTETAX.
OTO npmuBeaEeT K NOBbLILLEHWIO Ka4eCcTBa NpenogaBaHns U YCBOEHWSI PYCCKOrO si3blka CTyAeHTaMM.

© Yang Chunyan, 2020
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Abstract: To analyze the words that reflect the concept of “time”
in the Russian and Chinese languages, several different generic
words were compared, denoting a class of objects, signs, processes,
and relationships. Methods of linguoculturological and linguocognitive
comparative analysis of phraseology were used. As a result of the
research, the differences in phraseological units that reflect the concept
" of “time” in the Russian and Chinese languages were found.

A phraseosemantic group (PSG) is a group with a large number of words that is united
by a basic semantic component. The semantic component includes several different generic
semes (hypersemes), denoting a class of objects, features, processes, and relationships.
For a comparative analysis of the Chinese and Russian phraseological units that express
time, phraseosemantic groups were identified, united by a basic semantic component: a
PSG reflecting the concept of “early-late”; a PSG reflecting the concept of “fast-slow”; a PSG
reflecting the concept of “timeliness — untimeness”; a PSG reflecting the concept of “now-then”.

1. PSGs reflecting the concept of “early - late”

1. The phraseological subgroup, reflecting the concept of “early”, in Russian and Chinese
cultures plays an important role.

We know that in Russia the peasants worked hard, did hard work, and since there was a lot
of work, they had to get up very early. Time was very valuable, so the peasants did not waste
it. The concept of “early” was very much appreciated in Russia, as it was the personification of
hard work and success in business. To this day, the concept of “early” is very much appreciated
by people: “An early riser is sure to be in luck”; “At the crack of dawn”. “Get up with the
roosters”.

In Chinese culture, the concept of “early” is more important than in Russian, especially in
the business sphere and business circles. Therefore, to succeed and be successful, you need
to get up very early: “When the rooster calls, everyone stands up”; “When a rooster crow is
heard, people get up and start working”. There are no big differences between phraseological
units with the concept of “early” in Russian and Chinese.
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2. In Russian and Chinese, there are not so many phraseological units with the meaning
“late”, and they also have both positive and negative ratings. In both languages, action is
preferable to inaction: “Better late than never”; “It is better to do it late than not to do at all”.

3. Russian are characterized by a quick temper, emotions overshadowing the mind, so
first the action is performed, and only then it is considered: “A good thought comes afterwards”;
“The Russian peasant is strong in the back of his mind”. There are also no differences in the

phraseological units of both languages.
2. PSGs reflecting the concept of “fast — slow”

1. Both in Russian and in Chinese, there are phraseological units that positively
characterize speed when it is required, especially in Chinese culture, where every second is

", & ”, & L]

precious in business: “In the blink of an eye”; “In an instant”; “Catch on the fly”. “Procrastination
of is like death” “Time is like an arrow”; “The sun and the moon are like a loom shuttle”; “Like a
white horse running through a small gap”.

2. Some phraseological units have both positive and negative evaluation in both
languages, that is, the process of rapid occurrence of a phenomenon can be considered in two
ways: “Grow like mushrooms”, “By leaps and bounds”, “After the rain, the bamboo sprout grows
quickly”.

Russian people are more emotional and less restrained than the Chinese, so they are
characterized by speed of action, and rash: “From the bay of flounders”; “On the fly”; “On the
run”; “In no time”.

3. Like the concept of “fast’, the concept of “slow” is also often considered in both
languages. In both Russian and Chinese, “slowly” often means “properly, carefully, wisely”: “If
you hurry, you will make people laugh”; “Slowly, but surely”; “Moscow was not built quickly”;
“Those who work slowly and diligently, produce good-quality products”.

4. However, the Russian people have such a trait as to postpone something for later, to
wait for something: “Pull the bagpipes”; “Pull the time”; “Only send for death”; “Put it under the

cloth”; “Pull the cat by the tail”.
3. PSGs reflecting the concept of “timely - untimely”

As we know, Russia is one of the countries with a polychronic culture, that is, it is
communication with people, networking, and family. Therefore, in Russian culture, time does not
play as important a role as in Chinese culture, especially when it comes to timeliness. Chinese
people live by the principle of time is money, so for us, timeliness (punctuality) is an important
factor. But, nevertheless, timeliness in both languages is appreciated (especially in business
circles) and has a positive rating. “Forge the iron while it is hot”; “Minute by minute”; “Prepare
the sled in summer and the cart in winter”.

The meaning of “untimely”, often together with the meaning of the surprise of what
happened, can have a different connotation in both languages. In Russian culture, it has both
a positive and a negative connotation. In Chinese-more often negative. “Like a snowball”;
“Completely unexpected to happen”; “Fall from the sky”; “A joyful event falls from the sky”;
“Totally unexpected”. It is quite clear that the negative connotation is: “Like a bolt from the

blue”. “Not in time”, “On a sunny day, a thunderclap”; “Trouble falls from the sky”; “Unexpected
trouble”.
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4. PSGs reflecting the concept of “now - then”

Since the Chinese mentality is based on helpfulness, politeness, phraseological units with
the meaning “now” in relation to the service sector in Chinese culture play a more important role
than in Russian, since helpfulness and speed of action contribute to material gain: “When the
eyes blink, the time has already passed”; meaning “instantly”.

A specific moment is less important in the Russian culture because in the mentality of
Russian people there is such a trait as slowness and often now means later, so there are fewer
phraseological units with this meaning: “Just a second”; “Just a second”.

In the Russian culture, people are used to doing work slowly, sometimes too long with its
implementation: “Once it is signed, it is off your shoulders”; “The work is not a wolf, it will not run
away”; “Postpone for the time being”; “Postpone in the far box”.
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AHanM3 CUMHOHMMOB MNOHATUA «BpemMma»
B PYCCKOM M KMTAMCKOM fA3blKaXx

Liston XanHa, MaH ®aHbxyH (Kutan)

KnroueBble cnoBa v dpasbl: JIMHIBOKYILTYPHLIN aHamnm3; CUMHOHUMBbI; COMOCTaBUTENbHbIN
aHanus; (ppaseonornyeckas eguHMLa.

AHHoTauus: C uenblo NpoBeAeHUs: aHanmaa NeKCUYECKUX equHuL, BblpaxatoLmxX NoHATNE
«BPEMSI» B PYCCKOM U KUTANCKOM Si3blkaX, NPOBEAEHO CPaBHEHME PasfNYHbIX eOVHULL C YYETOM
Knacca npeameToB, MX MPU3HAKOB, MPOLIECCOB M OTHOLLUEHWA. Bbinn Mcnonb3oBaHbl METoAb
NMHIBOKYILTYPOOrMYECKOro M NUHIBOKOTHUTUBHOIO COMOCTaBUTENBHOMO (DPaseonornyeckoro
aHanusa. MpoBeaeHHoe UccriefoBaHe NO3BOMUITO BbIABUTL Pasnuynsa Bo ppas3eonornyeckmx
eVHNLIaX, OTPaXXaloLWMUX NOHATNE «BPEMSI» B PYCCKOM U KUTANCKOM SA3bIKaXx.

© Ju Haina, Meng Fanhong, 2020
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